HE L RRAOR 0%

NATIONAL ACHIEVEMENTS LIBRARY
OF PHILOSOPHY AND SOCIAL SCIENCES

HA ERCF
M7 s

B &

ON) Ak £ F HiREE

\ &/ PEKING UNIVERSITY PRESS




 ERE NSRRI

- NATIONAL ACHIEVEMENTS LIBRARY
j OF PHILOSOPHY AND SOCIAL SCIENCES

1 LRI
“mg,, | I‘Ii‘l @w%

DK &

NELFES A

¥ i PEKING UNIVERSITY PRESS




BB ER%E (CIP) 837

HZ BRI FS] 7 BB I/ B3 E . —dat bRt K H R, 2012.3
(BRE F- SR gUR 3O )
ISBN 978-7-301-20292-0

.0 0.Q0%- . OQHARIE-¥HIR V. OI313.062

[ A B B4 CIP B (2012) 58 027594 &5

# &: BAERXF I EAHR
EEREE: 5 B F

RAERSE:E K

¥ ¥ 45 5 ISBN 978-7-301-20292-0/1 - 2445
R B AT dEROE S R

H fib - bR ¥ I X AR B 205 % 100871

2] $it ; http://www. pup. cn B, F BB 4H : dianjiwenhua@ 126. com

H % BRI ER 62752015 K 1TEP 62750672 HhREB 62754962
4RI IR 62756449

B R . bRPHEERAERAR

% B F. FeEHE
730mm x 1020mm 16 FFA  44.25 Ei3k 700 T3¢
201243 A% 1R 201243 A% 1| WETR

& #: 120.00 55

REWT , A UEMTAEHBRDREBZIRIRLEHBAE,
A, B85
38 BB 1% :010-62752024 ; B FHE #4 : fd@ pup. pku. edu. cn



B 8 5, pUk, WNENA, 1960458 4, BUENIMSH R 5
KEEIME 2B R . 198243 ek FRIUAZS X R ABES AL,
Kb gfi. 198747 H, Yl TAbash EiE k%% B A %P5+
Ly P20, 1998483 ek T H A b il K 22 6 i B S0 22
SR, OO0 . SR H A G325 Pl Es. 56
HHEE, TRAERSCE b HERICELRGE. 20074248
F20084E3H 4 H A Z AW A 2 HEHEE, 2012453 3 LI
S EE XA AL OEBEEE . EHEE « <HHED A
37 MBSy , ARNERSHE “+ 1" ERENYHH
CRFERBIE> B4 - THB «BiEDAEERE SIS
» %R, 7 «HIBEEXPUR» - «HIBEI SR> SEHKH
2 RIPIR F 5058



(BRBEBRZAIBRFRRE)HMRSE |

CE R A 2P R SCE)
th AR Ut A

ARDRBELFHRRERARFRRPRFASTATEG S
AREREBEFHQHFERAR 2ET ¥R LB EFANAT AL
KRB0 F 45 A I(BRTFHLRERRXE), FETF —
Ko NERREZTRAMERHATFHF RXLAHXARERFR
WU EAF  CAKRETFHLBFROERUES R E—F
RE—HE G- RKRN AR HERERALH Ko

SEFFALSHFRNHIAT
2011 % 3 A



bd

1

H =

F R ORI EERE L kg

B BRI AT I cerenrereneeer e
FoBML AL DR EREHHA -

g o

H AT X FE ARG FR e

F—R (EFR) NI AERE

F—E FX5%H -
B— w45 IHE

wm— Eﬁél@iﬂg}&§%§ﬂﬁ: e e e

- Saa ~GCY 1 i v = L 15 Rl ol /. PPN TORPON
ceren veeenn 55

WA B IUSCHRBEHE ceeeeeeeee e e

EoE A" BRI SE e e e e e e e

%_.:?5‘ “Z@E”%ﬁﬁgm srerriasestarnenes

%Eiﬁ@i#iéf:%%?%“ﬁﬂ”lﬂﬂﬁ%
cirieenee 28

15

v 4]
ceer 43
<o 48

55

62

e 72
ceieen 72



2 BAERXZ NI BEAHAR

%:ﬁﬁ‘ “%ﬂ}j ”i,ﬁgjﬁﬁ tescrsirirsesasatsresasacsacsesensesarsasansassassssss 74

= #ﬂ;ﬂﬁgiﬁﬁgﬁgﬁﬁ P .1+
il mgﬁﬁmmmmmmMWMMMMWMMWWNNWM1@

BB (BRFE) NI REHE

FEEBEFEREBI oo 115
— W PRI LM e eer e eerereeee e eer e e eer s 115
TH BREEII G IR v ererreerranranr e 146

PR FRILITIEBSI - vvvrrrererreneseenreemmminmieriesneneees 152

5 IR BL T EEBLI -+ v oveerrrrrerneereeneneriir s ein e eee 169

“HAMIRT S BB TR FHE” oeeeerrrrnieiin e 195
L - F -3 A OO 1.
frte BT 37 7F - -~ 1
SAF HPEEAS R v ere e e s s s see eee 205

5

-

£

T ORBEREEIMESETR e s 200
BT BB R BRI MTFIL oo rvrrerrrrrnnrerseesmiiineseeiinaneees 209
BN R BT ISR v ereerereeeriesineee e eenaee e 229
BoA HEREEITBRBD R e 243
=
H—
)
L

“FIRFEAEHS - B T3 |
Rl &%*iiﬁﬁ@%ﬂ%&#%%% seermeeraneeeens 266
W RKENXHZLAMNNIAIERBEREER - T 1 .
=% EFEEEBESVREHZHR- 2+ 1



BZRE CFRRE) W7 AR

E Wk
B—T BHHCUAEER---
BTN ERICIIMRDO RS E T E

MRAGRLHBE -

|

o o oof o B

B STV P B L1 33 e e e

o BRI EBEUEEDS oo e
Ay :P:{)(@EL%EQEM “
a5 =4 %&H&C%*ﬁfém- e
BT BRI K

EWE “fS" AR AR
#—% Ak e f”
B Ak ey R
HEA AR
H R 5005

FEE (AR M RERE

CRRE) RRIEENEMERSR -
AR e e e ren e

E—=
B—
L -

. O Y 7

- 325

BB I B BB TS v vmeeerere e ere e e
45 22 RIS (DL B T e e e eee e e e e e

317

-~ 336

336
340

346

-+ 349
-+ 351
<+ 358
-+ 360
- 362

-+ 376
-+ 376
.eer 378
-- 381
-+ 388

. 401
-+ 402
verens 406



4 BREANE NI TEAR

A RAFERIE e
B EEEF -

FoEF (FRBFANMSHELHBFLHMMBR oo
cseen cesantennas - 421

H— % REETF/ME-
BV AREBTME

3

HWY BINCALPE -

F=F BERRESAZX--
A T S e e e e
B HBI AL Ko enreeenren
A A AL R e rreeeennennnnn

FONE FRBESHEZIF e

%:-_rﬁ “%ﬂg”ﬂggxﬂ- tesrsrenens
BT RUBTHAZ X

LR (ERERLE) WD EEFR

s mgﬁﬁﬁﬁmﬁﬁﬁﬁﬁgygmmm.mmmm.mmm
e, ceeeenee 481

ceees 489
-+ 490
eeee 498

BV HTHESHE---

oY REIVEARE e

HOUY  BRIRVEEIEE
% HEGBRIERARARHTR-----

A EAPEHBEITRIZI e
BN BMIRENHAREIERER s

.- 409
veer 416

420

ceee 426

%:% = 9= O = R
. 429

428

-+ 436
ceee 437

- 446
ceee 454

Cereeriesase crenne cereeennes 457

B PTG SCHIHL G T o oecevveeremrerneeossnn e aatieniee e e e
cevaenss . 463

ceee 470

457

479

-- 503
-+ 504
- 523



EoEF TERIMECHSIVRE e e s 527
B MHIAEBCHII IR e s 527
T MR EEBEBCHITFEIE  cereereere e e 534
A JEHRIRIE oo ereeererr e rrneereen i e eas e see e 540
BV BB e s e 544

WEIE BT RIEFNITITME v orerrreerrirrresnie e e e seaes 547
R T G =1 T g . 7. 1.1
EA CEETS O TIRE] e reereriieer e nieee e e 5500
A A TURHIL coerereereeerirrneee e see s een e e nee 551
BPON BRI JEB BT v orr e errsrrrreentneseriiee i nee e ee 556

RFE AN RERRRE

B L d - X R R 11
“ROS] T FREF R ILT  cvreeeerrerreeiniene e nininnenieeesinnes 575
“E TR BT IE MY TR rerererereereersinnnnsninninaenseseee e 583

%

(ﬁﬁﬁ)ﬁ@gﬁ,}qﬂggﬂg%g Y 2T 3
(AAERBIR)“MABE B LL B L ETAE -orrreerrrrereeennnnnes 644
(BRERRE) TR E TSR Y ERFEE  -orvevrrerevnrrinenes 658

W

= u

H 3 |t



Contents

1

Contents

Preface Methodology of “Wasyuu” Research

Ogyuhsorai’s concept of “ Wasyuu”
Yamamoto Hokuzan’s criticism to Ogyuh Sorai

“Wasyuu” research in the background of Kokubungaku

W N =

“Wasyuu” research inside the sinosphere of East Asia -

Volume 1 Research on “Wasyuu” in Kojiki

Chapter 1 Preface and Writing Style
Part 1  “Sumerokinofumi” and “Furukoto”
Part 2 Primary historical materials and the procedures of
COMPILITE +++-os o vmr s et aes sttt et et ea s rre aas et e see e
Chapter 2 Kanbun ( Classical Chinese Writings) and “ Wasyuu”
Style
Part 1 Guaranteen of classical Chinese writings
Part 2 Crypiicity of “ Wasyuu”
Chapter 3 Standard Preface and “Wasyuu” Writing Style
Part 1  Illustration of standard expression
Part 2 Analysis of “Wasyuu” writing style
Chapter 4 The Origin and Development of “Odamaki” Style
Part 1 Plot factors

- 12
- 15
- 25

. 41
. 43

. 48

. 55
. 55
)
L p)
- 72
e 74
. 89
. 92



2 Research on “Wasyuu" in Japanese Ancient Literature

Part 2 The development of story materialg ==+ csceereesesracnserieiisniiiienease. 98
Part 3 The origins of Stories «++ =+ s sreresessersintientesaniieaieneaasanenenens 109

Volume 2 Research on “Wasyuu” in Nihonshoki

Chapter 1 China’s Confucian Classics, History, Philosophy and
Literature, and Their Influences ««----««seeereeeivieseeeenneres 115
Part 1 Influences of representation in shi (historical canons) «e++evserverees 115
Part 2 Influences of representation in jing ( Confucian classics) +-+++----+-- 146
Part 3 Influences of representation in zi ( classical philesophy
Works) cerveesrraeeiiiiniiii e s e s i 152
Part 4 Influences of representation in ji ([literary works) «+---++eseeeeveees 169
Chapter 2 “Kukatachi” and “Funanwangfanxunpan’an” -.----.eceeooe 195
Part 1  “Kukatachi” «eessseeeteemiieniimiiniiiiniiniies ceeven e cen 105
Part 2 “Kukatachi’s conclusion” «++-+sesressrserrrsisrinenrieeeiiiennanssns 200
Part 3 Origins and variations ««--=+++esesseeseeernreiuieieienniiasscenvenncssns 205
Chapter 3 Acceptance and Variation of Expressions about Auspicious
Signs and Calamities - -:s vt rrreeremrare it e, 209
Part 1  Study on influences of expressions about auspicious signs and
calamities orseeerrietiit i e e s e e e 200
Part 2 Variation of the contents of expressions about auspicious signs and
calamities  +e+eeererriiit i e e s eeeeae e 220
Part 3 Variation of the form of expressions about auspicious signs and
CAlAMILIES  ++++verrerrterrett ittt et e e e e 243
Chapter 4 Study on Morphology and Syntax in “Wasyuu” -+ +--+eeer 261
Part 1 Coined words and collocations based on traditional Chinese
HEErature === +eeveeeeeeermiaminitiitii s s s e sreseeees 266
Part 2 Coined words and collocations based on Chinese Buddhist
SCTIPLUTES  »o= vee remtrsessntt ittt ceteetenntsies et e cersanans ces cenenn 2073

Part 3 Inversion of word order and “Kunyoumi” mentality «essseeeeseese. 209



Contents 3

Volume 3 Research on “Wasyuu” in Manyoushu

Chapter 1 Textual Analysis of Yamanoue no Okura’s Poetry -----------+ 317
Part 1 Textual analysis and explanations of prose words in
VOLUIE 5  +ovreseercrnresnerurenneiitiresierisnesnsaisieennionasnnseseesns 317
Part 2 Textual analysis of *Koshikinihakumonosukakite™ +++«s-evevereses 325
Chapter 2 Prose-like Expressions and Buddhist Sutras -----ceeren o0 336
Part 1 Quasi Buddhist sutras terms in “Daishi” and “Sachu” from
Volume 5 T O O 31
Part 2 Quasi Buddhist sutras terms in “Daishi’s” and “Sachu” from
OLHEr VOLUIIES r++ +orsreverensersvrecrsvnersssnssnsinnssnsnssnsarnasesnrensss 340
Part 3 Colloquial words in “Daishi” and “Sachu” ~oreeceereerieieiiiin. 344
Part 4 Variant expressions in Buddhist sutras =-+«-reeeeerreemnniie 346
Chapter 3 Prose-like Expressions and Written Languages --.-:-:cocov0e 349
Part 1 Formula of beginnings in written languages -«-coseveeremeercianens 351
Part 2 Aspect expressions in written languages -----r-r-ccoerieeiirenen. 358
Part 3 Formula of endings in written languages «+«:-vcoocereeveecieieaains 360
Part 4 “Wasyuu” expressions in written languages «-»+=c+eererreeeciveieeee 362
Chapter 4 Research on Morpholegy and Syntax in “ Wasyua” -------:- 376
Part 1 “Wasyuu” of morphology ««««eseveeermmmseemniniiiniiiniin. 376
Part 2 “Wasyuu” of Syntax +++e=-ssrereceevsemnrnieeminien s 378
Part 3 Words with same morphemes =+« osssvseresnisninieiiiiiieiiiiin o 38]

Part 4 “Wasyuu” and innovations «reseeeessresseommnmiiiiiiee . 388
Volume 4 Research on “Wasyuu” in Kaifusou

Chapter 1 Basic research on Poetic Languages «---:+-:-creveeeeeirieeienes 401
Part 1 All-inclugive «+seeeeeeerermvertnmmnieiieisernirennmionesieressnecrnonnsenses 402
Part 2 Extractions rs--s-eceeeeetrriiiiiiiiiieiiiiiicisiecsicncrscrcsissesnssse 406



4  Research on “Wasyuu” in Japanese Ancient Literature

Part3 Gatherings esessase s rrsartanes s e
Part 4 Imitations

Chapter 2 Research on the Influence of Biographies of Poets and

Records of Chinese History and Emperors «::c:ccocoeeienens
< 421
- 426
+ 428
-+ 429

Part 1 Mini-Biography of “Ohotomo no Miko”
Part 2 Mini-Biography of “Kahashima no Miko"” «-+«vreesvneencnn.
Part 3 Mini-Biography of “Ohotsu no Miko”

Part 4 Mini-Biography of aristocrats and men of letters

Chapter 3 Poetic Expressions and Antithesis of People’s Names :-----

Part 1  Antithesis of people’s names -
Part 2 Antithesis of self-made people’s names +++++cov oo vt
Part 3  Antithesis of localized people’s names «+---sseveene
Chapter 4 Poetic Expressions and Antithesis of Geographical
Names
Part 1  Antithesis of geographical names derived from classical
Chinese poetry and articles

Part 2 Antithesis of geographical names in “ Wasyuu”

Part 3  Antithesis of Innovated geographical names ==+ «-+ v vreeroionenennn

Volume 5 Research on “Wasyuu” in
Hidachinokunifudoki

Chapter 1 Forms of Record and Variations of Legends about the
Origins of Geographical Names
Part 1  Historical legend type
Part 2 Current rumours type
Part 3 Folk tales type
Part 4 Ballads type

- 409
- 416

420

436

. 437
. 446
. 454

- 457

- 457
+ 463

470

- 479
- 481
- 489
- 490
- 498



Contents 5

Chapter 2 Forms of Record and Variations of Geographical

Nomination -~ 503
Part 1 Forms of record derived from Chinese topography -+ 504
Part 2 Forms of record of geographical nomination of perfunctory

derivation - 523
Chapter 3 “Wasyuu” Morphology in Prose Expressions --------»----s -0 527
Part 1 “Wasyuu” expressions in morphological perspective - 527
Part 2 “Wasyuu” expressions in the perspective-of collocation ++++--+---- 534
Part 3 Words with identical morphemes - 540
Part 4  Words with identical morphemes and different orders «+---eeeeiiei 544
Chapter 4 “Wasyuu” Syntax in Prose Expressions - 547
Part 1 Honorific words in Chinese and Japanese =+ ++o+s+-evesn - 548
Part 2 Intermixture of “Zai” and “ You” «-«eeerevrrererneiieriionicrineacenees 550
Part 3 Frequent use of preposition “Yu” --::- - 551
Part 4  Analysis of the reason of word order’s inversion - 556

Postscript Guidance and Outlook for

“Wasyuu” Research
1  Guidance for “ Wasyuu’s” influence research - 567
2 Guidance for “Wasyuu” research - 571
3 Bottleneck in “Wasyuu” study «-+seeeeeoiremeemteeinrniiiiiensnniniinee. 575
4  Breakthrough in “Wasyuu” study - 583
Appendices

Standard Traditional Chinese in Kojiki «-+ -+ -+scevsraaneriaiiiiiinn. 591

2 Textual Research on Four-word Idioms Quoted from Historical
Literature in Nihonshoki --- 596

Textual Research on Buddhist Sutras Terms in “Daishi” and



6 Research on “Wasyuu” in Japanese Ancient Literature

“Sachuh” of Manyohshuh «-+«+-«ceseisiiieecens

4 Comparative Literary Studies of Shinrikigata Stories in
Nihonryoh’iki -+--ev-v+

5 Study on Characteristics and Origins of the literary style of Joe’s
Eulogy in Toshi Kaden

Ref@renNCes «t-cresertetsttararissaicsssssnssnssatessnsosssessnsasasssssanasonsassessasense

- 626

- 644

- 658

671



F =
R LB I L s S




